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I Love Autumn J’adore l’automne (English French Bilingual Collection)

D’autres livres géniaux pour les enfants :

Jimmy, the little bunny, was sitting beside the river. 

Jimmy, le petit lapin, était assis au bord de la rivière.

It was an autumn afternoon and everything around him was dressed in orange, his favorite color. 

C’était un après-midi d’automne et la nature autour de lui se parait d’orange, sa couleur préférée.

He loved orange carrots, the orange sunsets and the beautiful orange leaves. 

Il aimait les carottes orange, les couchers de soleil orange et les belles feuilles orange.
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“Come, Jimmy,” called his oldest brother, “let’s throw leaves into the river and see whose leaf will move faster!” 

– Viens, Jimmy, l’appela son frère aîné. On va jeter des feuilles dans la rivière et voir laquelle ira la plus vite !

“What leaf do you choose?” asked his middle brother.

– Quelle feuille choisis-tu ? demanda son frère cadet.

“I’ll take this big orange one,” said Jimmy, picking up the leaf from the ground.

– Je vais prendre la grande qui est orange, dit Jimmy en ramassant la feuille par terre.

“Mine will be red,” added his oldest brother and took a bright red leaf. 

– La mienne sera rouge, ajouta son frère aîné en prenant une feuille rouge vif.
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The middle brother looked around and picked up a beautifully-colored leaf. It was yellow, red and brown. 

Le frère cadet regarda autour de lui et ramassa une feuille d’une jolie couleur. Elle était jaune, rouge et marron.

“One, two, three ... throw!” yelled the oldest brother and all three bunnies threw their leaves into the water. 

– Un, deux, trois... lancez ! s’écria le frère aîné et les trois petits lapins jetèrent leur feuille dans l’eau.

The leaves floated slowly down the river, while the happy brothers chased them along the riverbank.

Les feuilles descendirent lentement la rivière, tandis que les frères, heureux, les suivaient le long de la berge.
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“Now let’s make a huge pile of leaves,” suggested the oldest brother.

– Maintenant, faisons un énorme tas de feuilles, suggéra le frère aîné.

“And then jump in it!” exclaimed Jimmy happily. 

– Et on sautera dessus ! s’exclama joyeusement Jimmy.

Yes, he loved autumn more than any other season. There were just so many fun things to do.

Oui, il aimait l’automne plus que toute autre saison. Il y avait tellement de choses amusantes à faire.
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They started to pile up leaves. The oldest brother brought a few red leaves and the middle brother added yellow ones. 

Ils se mirent à entasser les feuilles. Le frère aîné apporta des feuilles rouges, et le frère cadet ajouta des feuilles jaunes.

Jimmy picked up all the orange leaves he could find and put them on top of the pile.

Jimmy ramassa toutes les feuilles orange qu’il pouvait trouver et les posa sur le haut du tas.

“One, two, three ... jump!” yelled the oldest brother and the three bunnies hopped into the pile. 

– Un, deux, trois... sautez ! s’écria le frère aîné et les trois petits lapins sautèrent sur le tas.

They rolled through the leaves and threw them up in the air.

Ils se roulèrent dans les feuilles et les lancèrent en l’air.

All the orange, yellow and red leaves flew all over the place.

Toutes les feuilles orange, jaunes et rouges volèrent partout.
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“I love the smell of the leaves,” smiled Jimmy, sinking deeper into the pile. 

– J’adore l’odeur des feuilles, sourit Jimmy en s’enfonçant plus profondément dans le tas.

Suddenly it became dark. A big drop landed on Jimmy’s forehead. 

Soudain, le ciel s’assombrit. Une grosse goutte atterrit sur le front de Jimmy.

The oldest brother looked up at the sky. “We’d better get home before we get wet,” he said.

Le frère aîné regarda le ciel.

– On ferait mieux de rentrer avant d’être trempés, dit-il.
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“One, two, three ... run!” he yelled, and the brothers started racing towards home. 

– Un, deux, trois... courez ! cria-t-il et les frères se mirent à cavaler vers la maison.

Jimmy began running too, but stopped when he saw some colorful leaves on the ground. He started to pick them up. 

Jimmy courait lui aussi, mais il s’arrêta quand il vit les feuilles colorées sur le sol. Il se mit à les ramasser.
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“Let’s go, Jimmy ! It’s raining! What are
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